
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - FORSTER PRODUCTS, INC.
7MM-08 REMINGTON MICROMETER SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The Forster Ultra
Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest Seater Die above,
plus an ultra accurate micrometer adjustment. This micrometer adjustment allows
you to adjust bullet seating depth from .0005 inch to .001 inch increments, and
makes switching bullets easy - just dial back to your previous recorded setting.
Forster Ultra Seaters make fine tuning your bullets to the lands of your rifling
simple.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 7MM-08 REMINGTON MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006834
Mfr. No.: U00076
Cartridge: 7 mm - 08 Remington
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 757253006548

Item details

Made in USA
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. entschieden
hast. Diese WiederladeMatrizen sind für Präzision und Zuverlässigkeit konzipiert. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden enthaltenen Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch
und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe stets sorgfältig und respektvoll mit Wiederladegeräten um.
Halte die Matrizen und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Verwende die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck: das Setzen von Geschossen bei
Wiederladevorgängen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, beim Wiederladen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, während du
mit Wiederladegeräten arbeitest.
Überprüfe regelmäßig deine Ausrüstung auf Abnutzung oder Beschädigungen vor der Benutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse vor der Benutzung sicher montiert und stabil ist.
Verwende nur kompatible Patronen mit den ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für den spezifischen Wiederladeprozess.
Vermeide es, die Matrize zu fest anzuziehen, um Schäden zu verhindern und einen ordnungsgemäßen
Betrieb zu gewährleisten.
Modifiziere die Matrize nicht und verwende sie nicht für andere Zwecke als das Setzen von Geschossen.
Lagere die Matrizen an einem trockenen, kühlen Ort, um Rost und Abnutzung zu verhindern.
Sei vorsichtig beim Einstellen der Mikrometereinstellungen, um versehentliche Fehljustierungen zu vermeiden.
Halte die Arbeitsbereiche sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Montiere deine Wiederladepresse sicher gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE in die Presse ein und ziehe sie mit dem Forster
Cross Bolt Die Locking Ring fest.
Stelle sicher, dass die Matrize richtig ausgerichtet ist, um Fehljustierungen während der Benutzung zu
vermeiden.

Verwendung:

Stelle die Mikrometereinstellung auf die gewünschte Geschosssetzungstiefe ein, wobei du in Schritten
von 0,0005 Zoll bis 0,001 Zoll anpasst.
Lege das Patronengehäuse in den Hülsenhalter der Presse.
Setze das Geschoss in die Hülsenmündung ein und hebe den Kolben der Presse, um das Geschoss zu
setzen.
Senke nach dem Setzen den Kolben ab und überprüfe das gesetzte Geschoss auf die richtige Tiefe.
Falls erforderlich, stelle das Mikrometer neu ein und wiederhole den Vorgang, bis die gewünschte
Setztiefe erreicht ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte WiederladeMatrizen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Wiederladekomponenten nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung siehe die Kontaktdaten, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt
werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Wiederladeerfahrung mit den
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit
und viel Spaß beim Wiederladen!
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES from Forster Products, Inc. These reloading
dies are designed for precision and reliability. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and respect.
Keep the dies and all reloading components out of reach of children and unauthorized individuals.
Use the dies only for their intended purpose: to seat bullets in reloading operations.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection, when reloading.
Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe environment while using reloading equipment.
Regularly inspect your equipment for wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.
Use only compatible cartridges with the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Follow the manufacturer's instructions for the specific reloading process.
Avoid overtightening the die to prevent damage and ensure proper operation.
Do not modify the die or use it for purposes other than bullet seating.
Store the dies in a dry, cool place to prevent rust and degradation.
Use caution when adjusting the micrometer settings to avoid accidental misalignment.
Keep work areas clean and organized to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely mount your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Insert the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE into the press and tighten it using the Forster Cross
Bolt Die Locking Ring.
Ensure that the die is aligned properly to avoid misalignment during use.

Usage:

Set the micrometer adjustment to the desired bullet seating depth, adjusting in increments of .0005 inch
to .001 inch.
Place the cartridge case in the shell holder of the press.
Insert the bullet into the case mouth and raise the ram of the press to seat the bullet.
After seating, lower the ram and inspect the seated bullet for proper depth.
If necessary, readjust the micrometer and repeat the process until the desired seating depth is
achieved.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn reloading dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading components in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or assistance, please refer to the contact information provided with your product packaging
or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES. Thank you for your attention to safety, and happy reloading!
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES

Introducción
Gracias por elegir los ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES de Forster Products, Inc. Estos dies de recarga
están diseñados para precisión y fiabilidad. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue las
instrucciones de seguridad que se describen en esta guía con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el equipo de recarga con cuidado y respeto.
Mantén los dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Usa los dies solo para su propósito previsto: asentar balas en operaciones de recarga.
Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo gafas de seguridad y protección auditiva, cuando
recargues.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un lugar seguro mientras usas el equipo de recarga.
Inspecciona regularmente tu equipo en busca de desgaste o daños antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Verifica actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura y estable antes de usarla.
Usa solo cartuchos compatibles con los ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Sigue las instrucciones del fabricante para el proceso de recarga específico.
Evita apretar en exceso el die para prevenir daños y asegurar un funcionamiento adecuado.
No modifiques el die ni lo uses para propósitos distintos al asentado de balas.
Almacena los dies en un lugar seco y fresco para prevenir la oxidación y degradación.
Usa precaución al ajustar la configuración del micrómetro para evitar desalineaciones accidentales.
Mantén las áreas de trabajo limpias y organizadas para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Monta de forma segura tu prensa de recarga de acuerdo a las instrucciones del fabricante.
Inserta el ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE en la prensa y apriétalo usando el Forster Cross Bolt
Die Locking Ring.
Asegúrate de que el die esté alineado correctamente para evitar desalineaciones durante el uso.

Uso:

Ajusta la configuración del micrómetro a la profundidad deseada de asiento de la bala, ajustando en
incrementos de .0005 pulgadas a .001 pulgadas.
Coloca el cartucho en el soporte de la prensa.
Inserta la bala en la boca del cartucho y levanta el émbolo de la prensa para asentar la bala.
Después de asentar, baja el émbolo e inspecciona la bala asentada para verificar la profundidad
correcta.
Si es necesario, reajusta el micrómetro y repite el proceso hasta alcanzar la profundidad de asiento
deseada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die de recarga dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los componentes de recarga en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia, por favor consulta la información de contacto proporcionada con
el empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con los
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Gracias por tu atención a la seguridad, ¡y feliz recarga!
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES DIES
ULTRA™ MICROMETER SEATER

Introduction
Merci d'avoir choisi les DIES ULTRA™ MICROMETER SEATER de Forster Products, Inc. Ces dies de rechargement
sont conçus pour la précision et la fiabilité. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, lis attentivement et suis les
instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de sécurité générales
Manipule toujours l'équipement de rechargement avec soin et respect.
Garde les dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des personnes non
autorisées.
Utilise les dies uniquement pour leur but prévu : pour enfoncer des balles lors des opérations de
rechargement.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de protection et une protection
auditive, lors du rechargement.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'être dans un endroit sûr pendant l'utilisation de
l'équipement de rechargement.
Inspecte régulièrement ton équipement pour détecter l'usure ou les dommages avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que la presse de rechargement est solidement fixée et stable avant utilisation.
Utilise uniquement des cartouches compatibles avec les DIES ULTRA™ MICROMETER SEATER.
Suis les instructions du fabricant pour le processus de rechargement spécifique.
Évite de trop serrer le die pour prévenir les dommages et garantir un fonctionnement correct.
Ne modifie pas le die et ne l'utilise pas à d'autres fins que l'enfoncement de balles.
Range les dies dans un endroit sec et frais pour éviter la rouille et la dégradation.
Fais attention lors de l'ajustement des réglages micrométriques pour éviter un désalignement accidentel.
Garde les zones de travail propres et organisées pour prévenir les accidents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Fixe solidement ta presse de rechargement conformément aux instructions du fabricant.
Insère le DIE ULTRA™ MICROMETER SEATER dans la presse et serrele en utilisant l'anneau de
verrouillage Forster Cross Bolt.
Assuretoi que le die est correctement aligné pour éviter un désalignement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Régle le micromètre sur la profondeur de siège de balle souhaitée, en ajustant par incréments de
0,0005 pouce à 0,001 pouce.
Place l'étui de cartouche dans le porte étui de la presse.
Insère la balle dans l'orifice de l'étui et soulève le vérin de la presse pour enfoncer la balle.
Après l'enfoncement, abaisse le vérin et inspecte la balle enfoncée pour vérifier la profondeur correcte.
Si nécessaire, réajuste le micromètre et répète le processus jusqu'à ce que la profondeur de siège
souhaitée soit atteinte.

Instructions d'élimination



Élimine tout die de rechargement endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les composants de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance, fais référence aux informations de contact fournies avec l'emballage
de ton produit ou visite le site Web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec les
DIES ULTRA™ MICROMETER SEATER. Merci de prêter attention à la sécurité et bon rechargement !
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES

Introduzione
Grazie per aver scelto gli ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES di Forster Products, Inc. Questi dies di ricarica
sono progettati per precisione e affidabilità. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere e seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre l'attrezzatura di ricarica con cura e rispetto.
Tenere i dies e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizzare i dies solo per il loro scopo previsto: per inserire proiettili nelle operazioni di ricarica.
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, tra cui occhiali di sicurezza e protezione per
l'udito, durante la ricarica.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di trovarsi in un ambiente sicuro mentre si utilizza
l'attrezzatura di ricarica.
Ispezionare regolarmente l'attrezzatura per usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile prima dell'uso.
Utilizzare solo cartucce compatibili con gli ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Seguire le istruzioni del produttore per il processo di ricarica specifico.
Evitare di stringere eccessivamente il die per prevenire danni e garantire un funzionamento corretto.
Non modificare il die o utilizzarlo per scopi diversi dall'inserimento del proiettile.
Conservare i dies in un luogo asciutto e fresco per prevenire ruggine e degrado.
Usare cautela quando si regolano le impostazioni del micrometro per evitare allineamenti accidentali.
Mantenere le aree di lavoro pulite e ordinate per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Montare saldamente la pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Inserire l'ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE nella pressa e stringerlo utilizzando l'anello di
bloccaggio Forster Cross Bolt Die.
Assicurarsi che il die sia allineato correttamente per evitare disallineamenti durante l'uso.

Uso:

Impostare la regolazione del micrometro sulla profondità di seduta del proiettile desiderata, regolando
in incrementi di .0005 pollici fino a .001 pollici.
Posizionare il bossolo della cartuccia nel portabossolo della pressa.
Inserire il proiettile nella bocca del bossolo e sollevare il ram della pressa per inserire il proiettile.
Dopo aver inserito, abbassare il ram e ispezionare il proiettile inserito per verificarne la profondità
corretta.
Se necessario, riaggiustare il micrometro e ripetere il processo fino a raggiungere la profondità di
seduta desiderata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali dies di ricarica danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti di ricarica nei rifiuti domestici regolari.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o assistenza, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite
con il packaging del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con gli
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e buona ricarica!
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES INSTRUKCJE
BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od Forster Products, Inc. Te matryce do ponownego
ładowania zostały zaprojektowane z myślą o precyzji i niezawodności. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym
przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z urządzeniami do ponownego ładowania z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj matryce i wszystkie komponenty do ponownego ładowania z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Używaj matryc tylko do ich zamierzonego celu: do osadzania pocisków w operacjach ponownego ładowania.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i ochronę słuchu podczas
ponownego ładowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas używania
sprzętu do ponownego ładowania.
Regularnie sprawdzaj swoje urządzenia pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamontowana przed użyciem.
Używaj tylko kompatybilnych nabojów z ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi konkretnego procesu ponownego ładowania.
Unikaj nadmiernego dokręcania matrycy, aby zapobiec uszkodzeniu i zapewnić prawidłowe działanie.
Nie modyfikuj matrycy ani nie używaj jej do celów innych niż osadzanie pocisków.
Przechowuj matryce w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec rdzy i degradacji.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji ustawień mikrometrycznych, aby uniknąć przypadkowego
niewłaściwego ustawienia.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Stabilnie zamontuj swoją prasę do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE do prasy i dokręć ją przy użyciu pierścienia blokującego
Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo wyrównana, aby uniknąć niewłaściwego ustawienia podczas
użycia.

Użytkowanie:

Ustaw regulację mikrometryczną na pożądaną głębokość osadzania pocisku, regulując w krokach od
.0005 cala do .001 cala.
Umieść łuskę naboju w uchwycie łuskowym prasy.
Włóż pocisk do wlotu łuski i podnieś ramie prasy, aby osadzić pocisk.
Po osadzeniu, opuść ramie i sprawdź osadzony pocisk pod kątem prawidłowej głębokości.
W razie potrzeby ponownie dostosuj mikrometr i powtórz proces, aż osiągniesz pożądaną głębokość
osadzania.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte matryce do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów do ponownego ładowania w regularnych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania wskazówek
dotyczących właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub pomocy, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi podanymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie
podczas ponownego ładowania z ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Dziękujemy za uwagę poświęconą
bezpieczeństwu i życzymy udanego ponownego ładowania!
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
TURVAILMOITUS

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.:n ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES latauskuulat. Nämä latauskuulat
on suunniteltu tarkkuutta ja luotettavuutta varten. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata
huolellisesti tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele latauslaitteita aina varovasti ja kunnioituksella.
Pidä kuulat ja kaikki latauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä kuulia vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa: luotien istuttamiseen latausprosesseissa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja kuulonsuojaimia, lataamisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käyttäessäsi latauslaitteita.
Tarkista säännöllisesti laitteesi kuluminen tai vaurio ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että latausprässisi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia patruunoita ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES kuulien kanssa.
Noudata valmistajan ohjeita erityisessä latausprosessissa.
Vältä kuulan kiristämistä liikaa vaurioiden estämiseksi ja oikean toiminnan varmistamiseksi.
Älä muokkaa kuulaa tai käytä sitä muihin tarkoituksiin kuin luotien istuttamiseen.
Säilytä kuulat kuivassa ja viileässä paikassa ruosteen ja heikkenemisen estämiseksi.
Käytä varovaisuutta säädettäessä mikrometrin asetuksia, jotta vältetään vahingossa tapahtuva väärä
kohdistus.
Pidä työalueet puhtaina ja järjestettyinä onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä latausprässisi tukevasti valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE presseihin ja kiristä se Forster Cross Bolt Die Locking
Ring renkaalla.
Varmista, että kuula on oikein kohdistettu väärän kohdistuksen estämiseksi käytön aikana.

Käyttö:

Aseta mikrometrin säätö haluttuun luodin istutussyvyyteen, säätäen 0,0005 tuuman tai 0,001 tuuman
välein.
Aseta patruunakuori prässin kuoripidikkeeseen.
Aseta luoti kuoren suulle ja nosta prässin ramia luodin istuttamiseksi.
Istutuksen jälkeen laske ramia ja tarkista istutettu luoti oikeasta syvyydestä.
Tarvittaessa säädä mikrometria ja toista prosessi, kunnes haluttu istutussyvyys saavutetaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet latauskuulat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä latauskomponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua turvallisuuteen liittyen, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin
yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES kuulien kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen, ja onnea lataamiseen!
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Dessa omladdningsdies är
designade för precision och tillförlitlighet. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs och följ
noggrant säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid omladdningsutrustning med omsorg och respekt.
Håll dies och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Använd dies endast för sitt avsedda syfte: att sätta kulor vid omladdningsoperationer.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du omladdar.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder
omladdningsutrustning.
Inspektera regelbundet din utrustning för slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil innan användning.
Använd endast kompatibla patroner med ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Följ tillverkarens instruktioner för den specifika omladdningsprocessen.
Undvik att dra åt dies för hårt för att förhindra skador och säkerställa korrekt drift.
Modifiera inte dies eller använd dem för andra ändamål än kulinsättning.
Förvara dies på en torr och sval plats för att förhindra rost och nedbrytning.
Var försiktig när du justerar mikrometerinställningarna för att undvika oavsiktlig feljustering.
Håll arbetsområden rena och organiserade för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Montera din omladdningspress på ett säkert sätt enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt in ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE i pressen och dra åt den med Forster Cross Bolt Die
Locking Ring.
Se till att die är korrekt inriktad för att undvika feljustering under användning.

Användning:

Ställ in mikrometerjusteringen till önskat kulans seatingdjup, justera i steg om .0005 tum till .001 tum.
Placera patronhylsan i hylshållaren på pressen.
Sätt in kulan i hylsmunnen och lyft pressens ram för att sätta kulan.
Efter seating, sänk ramen och inspektera den insatta kulan för korrekt djup.
Om nödvändigt, justera mikrometern och upprepa processen tills önskat seatingdjup uppnås.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna omladdningsdies i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte omladdningskomponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller hjälp, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din
produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och lycka till med
omladdningen!



1.  

2.  

ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tyto
přebíjecí matrice jsou navrženy pro přesnost a spolehlivost. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě
si prosím přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s přebíjecím vybavením opatrně a s respektem.
Držte matrice a všechny komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a nepovolaných osob.
Používejte matrice pouze k jejich zamýšlenému účelu: k usazení projektilů při přebíjení.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a sluchátek, při přebíjení.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání přebíjecího
vybavení.
Pravidelně kontrolujte své vybavení na opotřebení nebo poškození před použitím.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Zkontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je přebíjecí lis bezpečně namontován a stabilní před použitím.
Používejte pouze kompatibilní náboje s ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Dodržujte pokyny výrobce pro konkrétní proces přebíjení.
Vyhněte se přílišnému utažení matrice, abyste předešli poškození a zajistili správnou funkci.
Neměňte die ani je nepoužívejte k jiným účelům než usazení projektilů.
Ukládejte matrice na suchém a chladném místě, aby se předešlo rzi a degradaci.
Buďte opatrní při nastavování mikrometrických nastavení, abyste se vyhnuli náhodnému nesouladu.
Udržujte pracovní plochy čisté a organizované, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Bezpečně namontujte svůj přebíjecí lis podle pokynů výrobce.
Vložte ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE do lisu a utáhněte jej pomocí Forster Cross Bolt Die
Locking Ring.
Ujistěte se, že je matrice správně zarovnána, aby se předešlo nesouladu během použití.

Používání:

Nastavte mikrometrické nastavení na požadovanou hloubku usazení projektilu, přičemž nastavujte v
krocích po .0005 palce do .001 palce.
Umístěte nábojnici do držáku na skořápky lisu.
Vložte projektil do ústí nábojnice a zvedněte rameno lisu, abyste usadili projektil.
Po usazení snižte rameno a zkontrolujte usazený projektil na správnou hloubku.
Pokud je to nutné, znovu nastavte mikrometr a opakujte proces, dokud nedosáhnete požadované
hloubky usazení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované přebíjecí matrice v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte komponenty pro přebíjení do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo pomoc se prosím odvolejte na kontaktní informace uvedené na obalu vašeho
produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a šťastné přebíjení!


